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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section

de législation, deuxième cham-

bre, saisi par le Ministre de

la Défense nationale, le

20 décembre 1991, d’une deman-

de d’avis, dans un délai ne

dépassant pas trois jours , sur

un projet d’arrêté royal "por-

tant extension du champ d’ap-

plication de la loi du 12 jan-

vier 1970 relative à l’octroi

d’une indemnité spéciale en

cas d’accident aéronautique

survenu en temps de paix", a

donné le 24 décembre 1991

l’avis suivant :

De RAAD VAN STATE, afde-

ling wetgeving, tweede kamer,

op 20 december 1991 door de

Minister van Landsverdediging

verzocht hem, binnen een ter-

mijn van ten hoogste drie da-

gen , van advies te dienen over

een ontwerp van koninklijk

besluit "tot uitbreiding van

het toepassingsgebied van de

wet van 12 januari 1970 be-

treffende de toekenning van

een bijzondere vergoeding in

geval van luchtvaartongeval in

vredestijd", heeft op 24 de-

cember 1991 het volgend advies

gegeven :
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Compte tenu du moment où le présent avis est donné,

le Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait qu’en raison de

la démission du Gouvernement, la compétence de celui-ci se trouve

limitée à l’expédition des affaires courantes. Le présent avis

est toutefois donné sans qu’il soit examiné si le projet relève

bien de la compétence ainsi limitée, la section de législation

n’ayant pas connaissance de l’ensemble des éléments de fait que

le Gouvernement peut prendre en considération lorsqu’il doit

apprécier la nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions

réglementaires.

*

Préambule .

A l’alinéa 2, il convient d’écrire :

"Vu le protocole de négociation du 7 novembre 1991

du Comité de secteur XIV".

Dispositif .

Article 1er .

1. Il y a lieu d’écrire, en français, "article 1er"

plutôt que "article 1".

2. La division d’un article en paragraphes ne se

justifie pas lorsque chacun de ceux-ci ne comporte qu’un alinéa.

.../...
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3. Il convient d’adopter la numérotation en "1° et

2°" plutôt qu’en "1) et 2)".

--------------------
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies

gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht op het feit

dat, wegens het ontslag van de Regering, de bevoegdheid van deze

laatste beperkt is tot het afhandelen van de lopende zaken. Dit

advies wordt evenwel gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit

ontwerp in die beperkte bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien

de afdeling wetgeving geen kennis heeft van het geheel van de

feitelijke gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als

zij te oordelen heeft of het vaststellen of wijzigen van een

verordening noodzakelijk is.

*

Aanhef .

In het tweede lid behoort er te worden geschreven :

"Gelet op het protocol van onderhandeling van

7 november 1991 van Sectorcomité XIV".

Bepalend gedeelte .

Artikel 1 .

1. In de Franse tekst schrijve men "article 1er" in

plaats van "article 1".

2. Er is geen reden om een artikel in paragrafen in

te delen wanneer elke paragraaf slechts een lid bevat.

.../...
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3. In plaats van met 1) en 2) te nummeren dient men

met 1° en 2° te nummeren.

--------------------

.../...
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs : J.-J. STRYCKMANS,
de Heren :

président de chambre,
kamervoorzitter,

R. ANDERSEN,
J. MESSINNE,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

Madame : J. GIELISSEN,
Mevrouw :

greffier assumé,
toegvoegd griffier.

La concordance entre la version
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Le rapport a été présenté par
M. C. MENDIAUX, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée par M. P. NIHOUL, réfé-
rendaire adjoint.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de H.
J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. C. MENDIAUX, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld door
de H. P. NIHOUL, adjunct-referen-
daris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

J. GIELISSEN. J.-J. STRYCKMANS.


